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Les organisateurs du congrès de Bilbao face au défi de la croissance

Parts of the organisation team together
with EATA gold medal winners

From left to right:  Itziar Martinez (orga-team),
Arantza Arrillaga  (orga-team), Jose Mª Lopez
Reyes, Amaia Mauriz  (orga-team), Concha de
Diego (gold medal), Alicia Pelayo and Richard

Erskine (gold medal).

Par Amaia Mauritz Etxabe

Le « défi de la croissance » n’était pas seulement le
thème du congrès mondial AT de Bilbao, Espagne,
2011 juillet dernier, c’était également la réalité à
laquelle notre groupe de collègues était confronté en
travaillant plus d’un an à la réalisation des objectifs
des quatre associations parrainant l’événement : EATA,
ITAA, ATAA et APPHAT. En tant qu’organisateurs
du congrès, nous devions garder à l’esprit que nous
n’étions pas juste un groupe de gens se faisant
confiance mais également les représentants de ces
organisations. On nous a confié la tache de créer un
espace dans lequel les praticiens de l’Analyse
Transactionnelle de par le monde pourraient se
rassembler pour parler et présenter les différentes
manières par lesquelles l’AT peut contribuer à la
croissance dans de nombreux domaines d’application.
Un des défis auxquels nous avons fait face a été de
trouver un moyen de fusionner nos différentes façons
de travailler et nos relations aux autres. Etablir des
contrats a été important pour nous aider à rester concentré sur les procédures et nos buts, même quand les
difficultés sont survenues. Cela nous à également aidé a continuer a fonctionner dans l’Adulte en travaillant à
atteindre des objectifs communs avec des plans sans cesse révisés et modifiés. Avoir des contrats solides nous a
donné une direction et à permis de garder des priorités claires, même lorsqu’il y avait des portes ouvertes aux jeux.

Une part importante de notre procédure a été d’apprendre de nos trames de références, parce qu’un grand
nombre de personnes du groupe organisateur est basque. Cela veut dire que nous avons une culture avec trois
principes forts : (1) tout le monde est soit Monsieur ou Madame, (2) il est important de comprendre les raisons
d’un comportement pour ne pas condamner ou critiquer sans preuves, et (3) la parole d’une personne ( accord
verbal) est sacrée et équivaut à un contrat formel. A l’évidence, ces principes sont cohérents avec les valeurs de
l’analyse transactionnelle, et cela a été un plaisir de vivre l’expérience d’une affirmation continue de la position «  je
suis OK- tu es OK » dans notre groupe tout au long des différentes étapes du projet.
Il y a eu beaucoup de luttes, peurs et erreurs tout au long du chemin. Parfois il semblait impossible de dépasser les
extrêmes auxquels nous faisions face en essayant de combiner nos agendas avec les exigences de l’organisation du
congrès. Il y a tant de gens et de choses auxquelles nous aurions aimé prêter plus d’attention, créer des liens plus
attentivement , tant de fois ou nous avons souhaité pouvoir répondre plus vite ou mieux. Nous sommes désolés
pour toutes ces choses que nous n’avons pas faites aussi bien que nous aurions souhaité, mais nous avons fait de
notre mieux avec cette vaste tache devant nous en essayant de l’équilibrer avec les reste de nos vies.

Une des parties les plus intéressantes et significatives dans l’organisation de ce congrès a été de travailler un groupe
des gens composé d’autant de nationalités. Il y avait une atmosphère de confiance implicite et de respect mutuel
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Workshop during Conference

entre les membres du comité pilote. Celui-ci comprenait le Président EATA Sabine Klingenberg qui était
non seulement membre du comité pilote mais également, de bien des façons, un membre à part entière des
« travailleurs du congrès ». Elle était disponible en permanence pour aider et a travaillé sans relâche pour
faire de ce congrès un succès. Parmi les autres membres du comité pilote ( à part moi ) il y avait le Président
ITAA John Heath, le président ATAA Rae Hooper, la Présidente APPHAT   Concha de Diego, et l’ancienne
vice-présidente EATA Nicoleta Gheorge, tous et toutes ont été d’une aide cruciale en soutien et conseil.
Richard Erskine et Gloria Noriega ont également été d’un grand soutien et nous ont aidés de bien des
façons. L’implication de tous ces individus a été un cadeau merveilleux et inattendu !

Le comité scientifique, présidé par Thorsten Geck, a travaillé ensemble pendant de longues heures sans
même avoir l’opportunité de se rencontrer en personne. Thorsten a été une personne clé dans cette opération,
un membre infatigable, très impliqué de cette
équipe et a fait face à ses taches avec un grand
sens de l’humour. Il mérite tout
particulièrement notre gratitude et nos
remerciements, tout comme les autres
membres du comité : Concha de Diego, Jesus
Cuadra, Amaia Mauriz Etxabe, Sabine
Klingenberg, John Heath, Mario Salvador,
Celia Simpson et Andre Willi.  .

Je veux également remercier tous ceux qui ont
aidé pour la logistique du congrès, tels que Iker
Ardines, Joane Barbera, Argine, Pedro Juarez
and Mercedes Goini  qui ont aidé au bureau d’enregistrement de même que notre secrétaire professionnelle
Ane Azkarate. Le comité organisateur comprenait aussi Arantza Arrillaga, co-présidente du congrès, MAite
Aurre, liaison de réunion, Iratxe Lopez, finances et budgets, Izaskun Andollo, publicité, Rosa Perona,
enregistrement, Bibiana Martin, les papiers du congrès, Menchu Gabiola, programme social, Aurea Roson,
secrétariat et stands,, Igor Fernandez, design et arts graphiques et Yarima Etxeberria, Aurora Cáceres,
Estíbaliz Olea, Itziar Martínez, Tali Sánchez, Miren Azkoaga, Rosana del Moral, Aitor Mauriz, Mario
Puente, Rosa Rosas, Amaia Quislant, Feli Perez de Onraita, Angel Pascual, and Monica Fernádez de
Lasheras. Nous voulons également remercier l’éditrice ITAA du « Script » Laurie Hawkes et le rédacteur
en chef Robert Fryer pour leur soutien aimable efficace et professionnel dans la diffusion de la publicité et
de la promotion du congrès.

Je tiens également tout particulièrement a souligner ma reconnaissance pour la coordinatrice des traductions
Grace Slottje et ces merveilleux traducteurs qui ont aidé à rendre ce congrès plus accessible à tous :
Carlos Ramirez, Nerea Basauri, Matteo Zanovello, Michele Zarri, Monika Rzemiensiecka, Aurora Caceres,
Monica Fernandez de las Heras, Teresa Lalinde, Veronica Cubillan, Argine, Edurne Izagirre, Arantza
Ezeolaza, Igor Fernandez, Manon Plouffe, Patricia Caballero, Ennia Cucharelli, M. Annie Fiorio, M. Rosario,
Belen Lopez, Ines Arregui, Scherrer, Silvia Pons, Alessandro Cerri, Flora Trujillo, Carmen Cuenca, and
Olga Samanova. Je sais qu’il y en avait d’autres qui ont spontanément traduit dans les différents ateliers, et
a tous je tiens à dire : « muchas gracias »
Il y a plus de 25 ans moi même et plusieurs autres membres du groupe organisateur étions en train d’étudier
à l’université Deutso. A ce moment personne n’avait encore entendu parler de l’Analyse Transactionnelle.
Un de mes professeurs, qui avait appris mon intérêt pour l’AT, m’a demandé si c’était une « approche
ésotérique » plutôt qu’une «  approche thérapeutique réelle ». Imaginez mon plaisir quand je l’ai revu bien
des années plus tard participant à un de nos congrès ! A un autre moment j’ai rencontré dans le couloir le
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The venue: Deusto University

first published in «The Script, Vol 41, N° 9, September 2011
 all pictures page 1 - 4 with the friendly permission of Laurie Hawkes

plus vieux prêtre Jésuite qui dirigeait l’université celui-ci était toujours présent lorsque j’étais étudiant. Je lui
ai parlé de notre congrès et il a souri et dit : «  Ah oui, j’ai vu le programme et ça paraît très intéressant.
C’est également une bonne chose d’accueillir ces gens ici !»

Vous pourriez vous demander comment nous avons réussi
à établir la reconnaissance dont nous jouissons aujourd’hui
par rapport à l’époque. C’est le résultat du dur labeur qu’on
fourni de nombreux collègues qui ont participé au processus
et ont cru au rêve. En particulier, je souhaite citer et remercier
Jose Antonio Gonzalez, un psychologue qui a toujours
cherché de nouveaux savoirs et méthodes en
psychothérapie. Il a fondé l’institut « Bios, Psicologos » et
amené Francisco Masso à Bilbao pour enseigner le premier
101 de l’AT ( séance à laquelle j’ai assisté ).

Quelques années plus tard, quand j’étais déjà le directeur de Bios, Psicologos, nous avons invité Conchita
De Diego à nous enseigner une Analyse Transactionnelle plus avancée, ce qu’elle fait dans cette communauté
depuis plus de 20 ans maintenant, toujours avec passion, intelligence, et un savoir très avancé. Presque tous
les membres du groupe organisateur du congrès se sont formés auprès d’elle. Merci Concha – ce congrès
n’aurait pas eu lieu sans ton enseignement et si tu ne nous avais pas conduit tout au long de ces années !

Concha a amené plusieurs formateurs en Analyse transactionnelle majeurs à son institut ETHOS, à Madrid :
Claude Steiner, Michel Reddy, Steve Kapman, Mary Goulding et George Kohlrieser parmi tant d’autres.
Dans ce contexte Concha a invité Richard Erskine à développer un programme de formation dans son
institut, et depuis ces 15 dernières années il enseigne de l’Analyse Transactionnelle Intégrative, relationnelle
avancée dans divers endroits en Espagne. Richard est impliqué depuis 8 ans dans notre communauté AT ici
à Bilbao, et ses idées et façons de créer le lien ont fourni les bases pour ceux d’entre nous qui sommes dans
le groupe organisateur du congrès.
Il n’y a pas grand chose à dire de plus autre que notre congrès mondial d’Analyse Transactionnelle est
maintenant achevé et nous restons avec nos merveilleux souvenirs. Quelques 500 participants ont partagé
leur savoir, leur savoir faire, leur passion scientifique et des rapports humains intenses. Nous avons tous
grandi de bien des manières en organisant et en participant à ce congrès. Nous avons eu de merveilleux
conférenciers (Richard Erskine, Maria Teresa Tosi, José Manuel Martínez, James Allen, Natalia Ojeda,
Gloria Noriega, and Davide Ceridano ) et des meneurs de symposiums stimulants et intervenants majeurs
(Keith Tudor, Charlotte Sills, Liselotte Fassbind-Keck, Bea Verzaal, Jean Illsey-Clark, Karen Pratt, Günter
Mohr, Thomas Steinert, Heather Fowlie, and Anette. Dielmann). Tous les présentateurs de symposiums et
d’ateliers ont généreusement fourni à notre communauté la possibilité d’apprendre et d’engager des
discussions sur les méthodes et théories AT et ce faisant ont ouvert de nouveaux  chemins pour l’accroissement
de notre savoir, et grandir professionnellement et personnellement.

Vous avez tous toute ma gratitude. Gracias a todas y a todos los que con vuestro trabajo y dedicación
habeís hecho posible este congreso! Merci à tous ceux d’entre vous qui avez offert travail dédié et avez fait
de ce congrès un succès! Eskarrik asko guztioi! Merci! Dankesen! Grazie a tutti!
Amaia Mauriz Etxabe était la présidente du congrès, elle peut être jointe a bios@bios-
psiclogos.com. Le site web du congrès de Bilbao ( www.tabilbao2011at.com ) propose bien
d’autres photos ainsi que des résumés d’ateliers, informations sur les symposiums et discours clés,
et peut-être même quelques vidéos. Le site web sera maintenu jusqu’au début novembre.
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Changements dans le comité exécutif

Nicoleta Gheorghe, ancienne Vice présidente

Oana Panescu, nouvelle secrétaire générale

Pascale Theobald, nouvelle vice présidente

Mon mandat de deux ans de vice
présidente de EATA a été une
expérience très riche pour moi. J’ai
appris beaucoup et ai grandi grâce aux
relations avec de nouveaux collègues
et amis. Je les remercie tous,
particulièrement les deux présidentes
Maria Teresa Tosi et Sabine
Klingenberg, ainsi que les collègues
actuels et anciens de l’exécutif avec qui
j’ai travaillé :
Sandra Wilson, Nevenka Miljkovic,
Jenny Bridge, Jan Hennig, Marianne
Rauter, Magdalena Sekowska, Carla
de Nitto.

Oana Panescu, Secrétaire Générale
Je travaille en tant que psychologue pour
une centrale nucléaire en Roumanie. Je
suis également une psychothérapeute et
enseignante assistante dans une
université privée a Bucarest. Présidente
de l’association Roumaine d’Analyse
Transactionnelle- ARAT, Division
Bucarest

Je suis coach de cadres et facilitateur
d’équipes, je dirige ma propre entreprise.
En tant que formatrice et superviseur je
contribue au développement de l’AT
dans le sud oust de la France avec l’école
AT de Toulouse. Faciliter la croissance
de groupe et d’organisations en utilisant
l’AT est mon travail préféré et mon plaisir.
Je codirige également un programme de
formation AT en Slovénie. Je me sens
profondément impliquée dans la
coopération Européenne et amènerais
mon engagement dans ma fonction de vice présidente de EATA.
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by Sabine Klingenberg, EATA president

EATA grandit – c’est un signe de l’utilité de EATA, qu’elle joue son role, qu’elle atteint son dessein et que le
travail des associations membres, délégués, officiels et personnes actives dans de nombreux projets aide à
rester connecté aux communautés AT Européennes.
La perspective interne :
Différentes associations sont à toutes les étapes de développement : il y a une variété énorme de situations
économiques, de culture et de besoins. Une des conséquences est la complexité, qui est une richesse mais qui
rend les procédures et taches plus difficiles.
Une observation sur le passé est : le travail pour et dans le conseil EATA devient de plus en plus attrayant – de
plus en plus de gens semblent vouloir devenir des délégués. Ce qui veut dire que nous avons souvent de
nouveaux délégués et EATA doit accélérer la transmission du savoir et de l’information. Puisque la majeure
partie du travail est réalisé par des volontaires nous sommes confrontés au fait que nous avons plus de projets
an tête que de ressources humaines et financières disponibles. Nous devons nous concentrer sur ce qui est
posible et relié aux besoins a venir de notre association de membres et de EATA en tant qu’organisation
internationale par elle même.

Nous devons également tenir compte de la perspective stratégique – et mon impression est que nous avons
aujourd’hui plus de questions que de réponses :
Voulons EATA en tant qu’association politique ?
Comment EATA peut elle être une association AT et avoir une voix politique ?
Voulons nous que EATA intervienne dans certains cas spécifiques de discrimination ?
Quel role devrait avoir EATA dans le domaine de la politique sociale ?
Voulons de EATA en tant que représentant de la profession ?
Quel type de support devrait fournir l’EATA dans son ensemble aux différents groupes d’intérêt ?

Quelles que soient les réponses – EATA est un corps important et pour accomplir notre tache nous avons
besoin d’être perçus comme un organisme géré et organisé avec des standards professionnels élevés.
Le but ultime d’une association est de développer et de maintenir le controle de la pratique légitime d’une
profession et de préserver les intérêts de ses membres et du public ( webster 2008)

Si nous poursuivons cette idée, EATA doit ….
….garantir la continuité de service
….développer et maintenir les accréditations
….avoir une éthique et un code de pratique
….développer et maintenir une reconnaissance de la profession ( cf recherché, publications et conférences).
….garantir les standards de prestations :
Les fonctions de EATA doivent être décrites avec des profils de postes et compétences requises pour les
taches principales
….garantir des prises de décision autonomes et « objectives »

Les membres du conseil ont différents rôles- avec des intérêts et besoins différents : au conseil ils représentent
leur association ou leurs associations, et dans les commités ils sont responsables des projets et taches concernant
toutes les associations memebres. Les risques de conflit sont pré-programmés.
Je sais que nous avons énormément de compétences parmis nos membres et il y en a tant qui aimeraient
participer à certaines taches spécifiques, projets particuliers en plus tous de ceux qui sont élus en tant que
délégués. C’est comme un trésor secret – et nous voulons le valoriser et l’utiliser encore plus dans le futur . Les
objectifs sont de fournir un service professionnel continu, d’améliorer la qualité de services, d’utiliser les
compétences sur le « terrain », créer des procédures transparentes et sures, créer un espace pour des projets,
initiative et enthousiasme, et créer un environnement contractuel pour les délégués ainsi que les personnes
responsables.

EATA dans le 3eme millénaire. Les temps changent .....
EATA c’est à propos des personnes, structures et procédés
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Pour cela nous recherchons des moyens d’établir des contrats avec des non-délégués pour des taches spécifiques.
Ces taches nécessitent en l’occurrences une expertise ou aptitudes particulières. Ce type de contrat nous
l’utilisons déjà, pour le trésorier, l’examinateur superviseur, le coordinateur TEW.

A l’image d’une décision du conseil à Bilbao 2011, je vais créer une équipe en charge de travailler sur une
proposition pour cette nouvelle structure, établir et développer des descriptions de postes et compétences
spécifiques.

Je tiendrais informé l’Exécutif, les délégués et les Présidents des associations affiliées. Le vote prendra
probablement place l’année prochaine à Bucharest.

Un deuxième défi pour le future est la structure des membres. EATA a été et est crée comme une association
d’associations. L’année dernière nous avons présenté les résultats d’une enquête concernant les Association
Affiliées à l’EATA et établi un rapport déterminant si oui ou non ils proposaient de la formation.

Le résultat en a été plutôt confus.
Les associations sont à différents niveaux de développement. Au début il pourrait s’avérer utile de
stimuler la formation par le biais de l’association mais dès que possible elle devrait être transmise à des
formateurs et instituts. Si l’association organise la formation il y aura con currence avec d’autres formateurs
proposant la formation.

Ceci sera probablement une tache permanente, particulièrement depuis que dans quelques pays les organisations
AT sont en compétition pour gagner des membres dans le pays et sont parfois en conflit entre elles mais pas
avec l’EATA, dont ils sont une part importante. Cela ne peut être la tache de EATA de résoudre ces problèmes
en trouvant des définitions de structures absolument parfaites. De même EATA ne peut « controler la réalité »
dans et des organisations memebres, cela serait impossible. Ce que EATA peut et devrait faire – et nous allons
travailler en permanence sur des façons de faire cela- est d’aider à régler
des conflits et de trouver des solutions coopératives. C’est une des forces
de l’AT et de notre organisation.
:
Je voudrais exprimer mes profonds remerciements pour leur travail et
leur engagement aux officiels quittant le conseil :
Marina Banic – Serbia - now elected as EAP delegate
Jenny Bridge, UK and Secretaire général
Carla de Nitto, Italy and Chair of PTSC (restera encore six mois comme
membre du conseil co opté du PTSC)
Jacqueline Dossenbach-Schuler, Swiss-German
Nicoleta Gheorghe, Romania and Vice-president
Amaia Mauriz-Etxabe Spain
Sedin Habibovic - Bosnia

Et souhaiter une chaleureuse bienvenue a
Marco Mazzetti – Italy, Chair of COC and representing PTSC and
COC in Executive
Oana Panescu – Romania – new General Secretary
Pascale Theobald – France – Vice President

Ma présidence est liée à l’idée que EATA est une association
proche, atteignable, qui est disponible pour ses membres.
Prenez contact et restez en contact.
Sincères salutations

Sabine Klingenberg, EATA President

Robert C. Thames, Douglas W. Webster – 2008; Chasing change:
building organizational capacity in a turbulent environment, P. 255
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Diagnostic, le contrat et plannification de traitement – une presentation visuelle

© 2011 Suna Guven, Julie Hay, Trisha Kidd, Gihan Salem et Caroline Westley.

En tant qu’étudiants en MSc en Psychothérapie AT, cinq d’entre nous ont récemment coopéré afin de
préparer une présentation sur le diagnostic, le contrat et planification de traitement . Comme les lecteurs
peuvent l’imaginer, nous lisons énormément d’articles et de livres !

Nous avons sommes partis de la charte des flux de Stewart (1989) avec des boucles fréquentes mais nous
sentions que nous avions besoin de plus. Après quelques discussions, nous avons établi la figure 1. Celle-
ci modifie quelque peu les appellations de Stewart  ( le sens du traitement devient planification du traitement
) mais maintient sa nature cyclique actuelle, de cette façon ce qui émerge à quelque point que ce soit peut
conduire à des mouvements dans toutes les directions.

Nous avons ensuite ajouté le cercle extérieur pour représenter le contexte dans lequel nous travaillons, et le
cercle intérieur pour représenter la relation entre le thérapeute et le client. Notez que le cercle intérieur est
mordu par les activités de diagnostic, de contrat et planification de traitement, mais ces trois éléments sont
dans le contexte. Ce cercle extérieur peut être comparé à la trame ( Goffman 1974 ) qui peut être implicite
mais impacte tout de même de façon significative le cheminement.

Finalement, le cercle du milieu représente le champ relationnel à travers lequel le client et le thérapeute inter
agissent, et joue le médiateur entre la relation et le contexte au fur et à mesure que le cheminement va et
vient entre diagnostic, contrat et planification de traitement. L’espace blanc entre la relation et le champ
relationnel ainsi qu’entre le champ relationnel et le contexte est délibéré – nous pouvons tous tenter de
deviner mais qui sait réellement ce qui se passe là ?!

Nous accueillons volontiers les retours – et si quelqu’un souhaite avoir des discussions similaires, nous
serons heureux de fournir la liste de références complète que nous avons compilée en préparant notre
présentation. Merci de nous contacter via Julie@adinternational.com  ou skype juliehay

References
Goffman, E (1974) Frame Analysis: an
essay on the organization of experience.
New York: Harper and Row
Stewart, I (1989) Transactional Analysis
Counselling in Action. London: Sage
Publications

Figure 1: Diagnosis, Contracting and
Treatment Planning – a visual
representation
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Organisational and educational TA beyond Berne (part 2)

 
 

by Günther Mohr, TSTA-O, Germany

5. STAR modèle de dynamique des systèmes
Et maintenant nous atteignons une autre perspective. Nous observons des systèmes et organisations.
Regardons plus généralement au modèle pour le système éducatif ou organisationnel, parce qu’en tant que
professionnels dans ces domaines nous devons toujours considérer le contexte ce qui veut dire le système.
Cela pourrait faire une énorme différence en psychothérapie qui peut souvent se concentrer sur une relation
d’individu à individu. Il y a plusieurs aspects à une organisation, les chiffres, la durée, le temps, les personnes
portant plusieurs casquettes, résultats de communication, succès, etc. Il est nécessaire d’apporter une
certaine logique à ce système en regardant observant certaines perspectives utiles. Je les appelle dynamiques,
parce qu’elles ne sont pas statiques mais évoluent en fonction d’impulsions internes et externes

La première dynamique est le point de l’attention. Que traitent réellement les gens ? comment passent ils
leur temps ? quel est leur modèle mental ? l’énergie suit l’attention, l’investissement suit également l’attention.
Dit en AT, quelle est leur trame de référence ? Puis il y a des rôles dans chaque organisation. Comment
l’organisation construit elle les rôles ? nous pouvons utiliser le Modèle du monde des rôles ( Schmid, 2006)
si nous avons des questions en ce domaine. Les roles organisationnels sont ils occupés par les bons
professionnels ? Puis nous avons des relations systémiques dans chaque organisation. Sont ils plutôt famille
ou c’est l’économie qui les pousse ? construisent ils sur la sympathie ou sur l’efficacité ? Dans ce microcosme
nous cherchons des exemples de symbioses typiques de l’organisation, ou schémas de relations dans
lesquels les responsabilités sont déplacées. Tous les systèmes organisationnels ou éducatifs ont trois façons
de procéder

- communication
- résolution de problèmes
- procédés de succès

La communication peut vouloir dire de regarder les transactions. La résolution de problèmes peut vouloir
dire de regarder la valorisation ou la dévalorisation. Le succès peut vouloir dire de prendre les programmes
de la construction des scénarios de Berne pour rechercher comment une organisation n’arrive pas a réussir.
Maintenant nous avons une image des systèmes éducatifs ou organisationnels avec lesquels nous travaillons.
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6. Le diamant du professionnalisme personnel intégré.
Qu’attendrions nous d’un professionnel ? Ce modèle répond à deux questions :

- dans quels domaines / champ d’action un professionnel devrait il être qualifié ?
- comment pouvons nous comparer et connecter des approches professionnelles ?

Ce modèle peut être utilisé pour toute approche professionnelle : psychanalyse, thérapie comportementale
et pour NLP. Je vais le démontrer pour l’AT. Que doivent apprendre les gens travaillant dans le domaine du
psycho-social ? Tous les concepts professionnels et psychologiques ont besoin :

- d’une vision contemporaine de la nature humaine
- d’une théorie sur la personnalité et en quoi les personnes sont différentes
- d’une théorie sur les relations et la communication
- d’une théorie sur le développement et le changement
- Depuis le changement systémique en 1980 chaque méthode à besoin d’une théorie de

construction de la réalité et de relation au contexte.
- Et finalement, chaque concept psychologique a des méthodes professionnelles spécifiques.

Qu’est ce que cela veut dire pour vous ? Tout d’abord cela vous permet de donner une orientation vers des
domaines de développement plus spécifiques à candidat qui apprend et évolue dans une profession psycho-
sociale. Deuxièmement vous obtenez un profil vous permettant de connecter certain modèles AT avec
d’autres concepts facilitant une compétence intégrée. Transférant ainsi le diamant du professionnalisme
personnel intégré à l’AT.

En regard de la vision de la nature humaine : l’AT est très fameuse avec son modèle OK-OK qui
souligne très  précisément son approche humaniste. L’AT Bernienne a également émis l’idée que l’autonomie
comprise comme conscience, flexibilité, et aptitude à la relation est l’objectif du développement personnel.
En regard de la personnalité et ses différences : l’AT présente deux idées de base. Les gens offrent plus
qu’un seul visage aux autres et à eux mêmes, aspects appelés  états de l’ego. Cette idée de personnalités
partielles existe également dans d’autres concepts et sont appelés équipe intérieure, parlement interne etc.
Le second concept est l’idée que les gens se créent leur propre histoire des premières années de leur vie.
Cette idée est également très courante dans d’autres concepts qui revendiquent cette idée comme étant la
leur. Les deux idées de base concernant la personnalité ne sont pas uniquement en AT puisqu’elles peuvent
être trouvées dans d’autres théories, mais l’AT peut être parfaitement combinée avec d’autres approches.
Le modèle central pour la relation et communication est le modèle de la transaction qui est directement
connecté au modèle de personnalité de l’état de l’ego. Même en dehors de la scène de l’AT les transactions
sont utilisées pour décrire et travailler dans des situations de communication.
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Le modèle central pour le développement et changement est le modèle du scénario. Même dans le
travail organisationnel et éducatif, tout changement et développement substantiel est une modification des
systèmes de croyances basiques, narrations internes, et des schémas dans lesquels les gens vivent. La
différence en ce qui concerne  le domaine psychothérapeutique est que les scénarios auxquels on s’adresse
ne sont pas aussi figés que les symptômes cliniques. La conceptualisation du travail organisationnel et
éducatif en tant que travail de scénario dépasse Berne ainsi que la première génération de professionnels de
l’AT.
Le coin de construction de la réalité nous emmène bien au-delà de Berne. Nous avons déjà eu le modèle
de trame de référence, mais entre temps Bernd Schmid a présenté le modèle du monde des rôles ( 1994 ).
Le système STAR Modèle de dynamique des systèmes ( chapitre III ) a également été présenté. Enfin les
gens de l’AT ne peuvent pas être reconnus par les méthodes professionnelles qu’ils utilisent. Ceci est,
d’un coté, une vraie perte, de l’autre une superbe opportunité de coopérer avec d’autres méthodes. En
conclusion tous les concepts professionnels ont besoin de répondre aux six angles du diamant. L’AT a
d’excellentes réponses de base et est ouverte à la coopération avec d’autres concepts. Comme nous nous
déplaçons de plus en plus vers une perspective macrocosmique du jardin de l’AT tel un oiseau prenant son
envol j’en viens à mes deux derniers points. Nous pouvons voir que le cœur de l’AT est très simple. C’est
la transaction, l’échange de stimulus et de réaction. Ces points très précisément sont testés durant la
certification d’un analyste transactionnel. Le professionnel doit être compétent pour formuler des hypothèses
et réagir au stimulus du client avec une intervention.

7. Identité de l’AT et tendances futures
Sur cette base nous pouvons considérer une nouvelle identité pour le 21eme siècle, et je voudrais vous
demander de vous rappeler six principes :

- Le travail AT est basé sur l’analyse des transactions. Tout ce que font les professionnels de l’AT
est basé sur les transactions. Les informations diagnostic résultent d’une transaction. Les
interventions se font par transactions.

- Construction de modèles : les meilleurs atouts de l’AT sont les modèles de parties de réalité qui
réduisent de manière optimale la complexité. Pas trop simple et pas trop complexe.

- Expérimental : les professionnels de l’AT ne croient pas détenir la vraie vérité mais prennent
des décisions, évaluent les résultats et si nécessaire changent de direction.

- Systémique : les professionnels de l’AT sont en rapport avec le contexte
- Humaniste : nous croyons aux possibilités positives des gens
- Interculturel/global : AT continue son dialogue international sur la théorie et la pratique.

A partir de ces points nous pouvons
mieux déterminer la contribution AT et la
culture qu’elle sert. Aussi la formation AT
et système de certification et sa culture,
qui d’une façon ou d’une autre est un
noyau des six caractéristiques identitaires
nommés, sont une base pour
l’apprentissage et une professionnalisation
moderne. Je recommande le TAJ 2009
qui a traité plus particulièrement la
formation AT. Un autre pas vers la survie
de l’AT est le IJTAR, le Journal
International de la Recherche en Analyse
Transactionnelle.
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Pour voir dans le futur nous devons prendre en considération six dynamiques majeures. Ces méga tendances
décrivent les procédés de changements à long terme dans le monde. La première méga tendance est
« l’extension de la vie ».  Les gens vieillissent et les marchés de la santé, de la sécurité financière, et de
l’éducation croissent. La seconde méga tendance est « un monde » l’Anglais devient la langue requise
partout. Il y a migration du travail entre les pays. Des nomades des affaires, qualifiés et performants,
habitent dans toutes les principales villes du monde. La troisième méga tendance est le « pouvoir des
femmes ». Les femmes vont acquérir de plus en plus d’influence dans la direction d’entreprises et en
politique. La quatrième méga tendance je l’ai appelée «  demande de ressources » Ce peuvent être des
ressources humaines, mais également ressources publiques telles que l’énergie, eau potable, et la sécurité
qui seront de plus en plus demandés dans le futur. La prochaine méga tendance est « complexité technique
et cognitive » cela veut dire la différentiation et diversification du monde résultant en un besoin de plus de
spécialisation, plus de formation, pour faire face au niveau cognitif mais également un besoin accru de
contrôle et de confiance.

La dernière mega tendance est « individualisation et complexité émotionelle ». Les gens continuent a
réclamer justice et équité. Ils sentent un manque d’identité et de besoin d’appartenance. Le tableau montre
comment l’analyse transactionnelle est préparée pour ces défis.
 Il est donc nécessaire de prendre plus d’importance dans les problèmes courants de société ainsi que les
problèmes et sujets professionnels. Comment pouvons nous, professionnels de l’AT, apporter notre
contribution dans ce concert en tant qu’instrument unique dans un orchestre ? Pour quelques exemples des
« connections aux problèmes de société actuels » voyez le travail de Hans Jellouschek sur la thérapie de
couple, celui de Angelika Glökner sur les procédures trans-générationelles, et mes expériences en
développement organisationnel et encadrement en Allemagne.

Bibliographie :
Berne, E. (1961): Transactional Analysis in Psychotherapy, New York: Ballantine Books.
Berne, E. (1966): Principles of Group Treatment, Menlo Park, CA, Shea Books. German: Grundlagen
der Gruppenbehandlung. 2005, Junfermann: Paderborn.
Berne, E. (1979): Structure and dynamics of groups and organisations (Struktur und Dynamik von
Gruppen und Organisationen), München.
Mohr, G. (2005): Transactional Analysis Identity, in: The Script, 35, 1-2.
Mohr, G. und Steinert, T. (2006): Growth and change in organizations, Transactional Analysis – new
developments 1995-2006. ITAA, Verlag Kulturpolitische Gesellschaft.
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La prochaine rencontre des
formateurs se tiendra à
Bucharest, Roumanie,

Du 12 au 14 juillet 2012

Voulez vous organiser un congrès
EATA

Du 4 au 6 juillet 2013 ?
La procédure de candidature

vient de débuter.
Si vous êtes intéressés par recevoir
le congrès EATA dans votre pays,
merci de contacter Magdalena

Sekowska
sekowmag@kr.onet.pl

National and International Conferences

International Colloquia

Un  rappel important: il y a toujours la possibilité de postuler pour un colloque international dans votre
pays. Un colloque international a pour but d’être une plate forme qui renforce le professionnalisme,
l’internationalisation et le développement de nouvelles théories, modèles et méthodes. Vous trouverez des
détails sur le site web de EATA : www.eatanews.org/news.htm

Mohr, G. (2006a): Systemische Organisationsanalyse, Bergisch-Gladbach: Edition Humanistische
Psychologie.

Mohr, G. (2008): Coaching und Selbstcoaching mit Transaktionsanalyse, Professionelle Beratung zu
beruflicher und persönlicher Entwicklung, Bergisch-Gladbach: Edition Humanistische Psychologie.
Mohr. G. 2009: Wirtschaftskrise und neue Orientierung, Berlin: Pro-Business.
Mohr, G. (2010): Workbook Coaching and Organisational Development, Bergisch-Gladbach: Edition
Humanistische Psychologie.
 Novey, T. B. (2002). Measuring the effectiveness of transactional analysis:
An international study. Transactional Analysis Journal, 32, 8-24.
Schmid, B. (2006): Transactional Analysis and Social Roles, in Mohr, G. and Steinert, T.: Growth and

Change for Organizations, Transactional Analysis – new developments 1995-2006, p. 32-61.

Günther Mohr  a étudié la Psychologie et l’Economie, exerce en tant qu’enseignant et superviseur en
analyse transactionnelle. C’est un Encadrant confirmé ( DBVC ), Psychothérapeute Psychologue, Superviseur
(BDP), Psychothérapeute analyste confirmé et thérapeute comportemental.
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Les récompenses majeures soulignent le congrès de Bilbao

ATA a décidé cette année d’attribuer deux médailles d’or, et je suis enchantée de rendre hommage aujourd’hui
deux personnes pour leurs contributions remarquables à la communauté EATA et à l’Analyse Transactionnelle.

La première est Conchita de Diego :
Il est particulièrement significatif d’être ici à Bilbao pour rendre hommage à Conchita puisqu’elle a monté
une formation AT dans cette ville magnifique il y a 20 ans.
Il serait trop long d’énumérer toutes ses contributions à la communauté AT mais j’en citerais quelques unes :
Durant de nombreuse années elle a représenté l’AT dans beaucoup d’endroits à travers l’Espagne. Elle a
toujours montré et communiqué aux autres un profond respect pour la théorie, la philosophie et la pratique
de l’AT.
Elle a particulièrement soutenu et encouragé ses élèves à voyager à l’étranger et à participer aux congrès
EATA et ITAA à un moment ou il était inhabituel pour les Espagnols d’aller à l’étranger. Ce congrès mondial
n’aurait pas pris place ici sans son enseignement, son dévouement et son implication.
Il faut aller au-delà de sa réserve et sa timidité pour découvrir sa personnalité haute en couleurs. C’est une
femme d’une grande générosité, avec un esprit affuté et brillant. Ses étudiants décrivent son enseignement
comme étant «  joyeux, inattendu et intéressant ». Conchita a pris position dans une culture ou notamment
le domaine de l’enseignement, est une histoire d’hommes. Enfin nous honorerons Conchita pour son excellente
intuition et son sens de l’humour.
Quelqu’un qui la connaît bien m’a dit qu’elle aime les petits carnets de notes, nous avons donc une collection
de carnets de notes de différentes couleurs pour refléter la richesse de cette femme.

La seconde personne à qui EATA souhaite rendre hommage est Richard Erskine.
Richard est impliqué dans EATA depuis le début. En 1974 il est venu en Europe pour enseigner l’AT à deux
universités et pour établir des programmes de formation AT dans deux centres de formation en psychothérapie.
Il a été frappé par l’intense intérêt qu’ont exprimé les psychothérapeutes Européens pour l’AT.
Il a convaincu l’ITAA de former le Comité de Relations Internationales qui avait pour but de diffuser l’AT à
l’échelle internationale et d’organiser un congrès en Europe. Ce premier congrès Européen s’est déroulé a
Villars, Suisse, en 1975.
Lors de ce congrès il a organisé une rencontre pour les gens intéressés par la formation d’une association
AT Européenne. C’est la qu’il a semé les graines pour la création de EATA. Ce petit groupe de gens qui se
sont rencontrés pour la première fois en 1975 est devenu EATA une association de plus de 7500 membres,
représentant presque 30 pays.

Durant ces 35 dernières années Richard a assisté à presque tous les congrès Européens, présentant des
ateliers, s’est impliqué dans des symposiums, donnant des discours programmes. Il a continué a soutenir la
formation AT dans 17 pays à travers l’Europe et a des programmes en cours en Espagne, en France, en
Italie et en Angleterre. Il a publié 5 livres et plus de 60 articles ou chapitres de livres sur l’AT.
En 1981 et 1998 il a été co-lauréat du prix Eric Berne Memorial. Je pourrais continuer avec beaucoup
d’autres réalisations de Richard, mais le temps est limité. Je pense que Richard est un passionné, un théoricien,
enseignant et psychothérapeute créatif et enthousiaste. Les gens me disent qu’il aime cuisiner, à la fois des
vieilles recettes de famille et s’essayer à de nouvelles.
C’est un homme dédié à la croissance, humaine et naturelle. Il aime les fleurs domestiques et sauvages. Et
cet aspect de son caractère est représenté par ce petit cadeau.

Sabine Klingenberg, EATA president
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first published in «The Script, Vol 41, N° 9, September 2011

Trudi Newton receives the Muriel
James Living Principles Award

from ITAA president John Heath

Il a été rendu hommage aux personnalités remarquables
suivantes à Bilbao pour leurs contributions à la communauté
internationale des analystes transactionnels.
En annonçant l’attribution de la récompense « principes
de vie de Muriel James » à Trudi Newton , le Président
de ITAA John Heath a mentionné, entre autres, que « 
Trudi a été nominée par des collègues de son pays natal,
l’Angleterre, comme par des collègues Australiens,
Canadiens, et Sud Africains. Elle a occupé un nombre de
positions éminentes dans le monde AT, est un supporter
de toujours de l’égalité sociale et prône le pouvoir aux
individus dans son travail, sa politique, et sa vie personnelle.
Elle vit réellement les principes relationnels OK-OK et de
responsabilité personnelle qui sont au cœur de notre théorie
et pratique AT. Trudi a été une meneuse dans
l’établissement du domaine éducatif de l’AT en Angleterre et ailleurs, particulièrement en Afrique du Sud.
Elle a été une source d’inspiration pour toute une génération d’éducateurs et avait également une présence
et intégrité qui porte bien au-delà son propre champs d’action et est un exemple pour tous les analystes
transactionnels. Et si cela ne suffisait pas, elle est également une personne élégante, gracieuse s’exprimant
avec cette douce sérénité qui apaise toute tension dans un conflit. Elle est véritablement digne de cet
honneur »  En acceptant sa récompense Trudi a dit, entre autres, «  Merci à tous ceux qui m’ont nominée
pour cette récompense. Cela a été bon de voir une partie de mon histoire à travers votre regard. Et cela
m’a ramené à une époque ( il y a presque 25 ans ) quand j’étais une jeune apprentie qui avait juste rejoint
l’ITAA, je me rappelle  avoir lu dans « le script » un sujet sur la récompense JAMES et avoir pensé « voilà
ce qu’une récompense AT devrait être. Une récompense que ça ne me gênerait pas d’obtenir » ceci est une
histoire vraie, ce qui rend ce moment encore plus spécial »

Finalement, en présentant Donna Marie Perry  pour la remise de la récompense Humanitaire Hedges
Capers, John Heath dit : « Il est rendu hommage à Donna Marie pour ses contributions significatives et
continues par son travail avec les individus vulnérables et groupes très variés. Sa nomination a été appuyée
par des Anglais, Américains, Canadiens et Indiens et voici quelques uns de leurs commentaires : « elle ne
laisse jamais tomber personne » et « sa préoccupation pour ceux souffrant des stigmates de la pauvreté et
du rejet a marqué sa vie tant avant qu’après sa formation AT » d’autres ont énuméré ses nombreuses
réalisations, toutes accomplies sans récompense autre que le soutien de son ordre. Elle a établi une
communauté pour adultes avec des problèmes du développement à Calgary, ré-établi un centre pour les
pauvres a Toronto, a travaillé dans une communauté pour gens souffrant de troubles mentaux sévères en
Inde, monté une association caritative proposant psychothérapie et formation aux pauvres et exclus de la
société à Calgary, a pris part à l’alliance contre le trafic d’êtres humain. Il n’y a personne de plus méritante
pour cette récompense. » Dans ses commentaires Donna Marie a dit, entre autres, «  ceci est un immense
honneur pour moi et je remercie tous ceux qui m’ont nominée. Je tiens également à remercier ma sœur, qui
est venue marquer cette occasion avec moi au nom de ma famille. J’ai grandi dans une famille de pionniers
qui ont donné et soutenu les autres parce qu’il en allait de la survie, et c’est devenu un mode de vie. Devenir
un travailleur social appuyait mon idéal de justice sociale. Les membres de ma communauté, Fidèles
compagnons de Jésus, étaient également des pionniers au Canada et m’ont soutenue financièrement,
spirituellement et émotionnellement tout le long, même pour mes idées les plus tirées par les cheveux. Ce
que j’ai fait est ce que font nos sœurs quotidiennement dans le monde en répondant aux besoins des
personnes victimes de catastrophes, des réfugiés ou des personnes victimes de trafic .»
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Nouvelles du COC

Comment avoir des examinateurs compétents ?
Les activités du groupe de travail de la formation des examinateurs du COC

     par Marco Mazzetti, représentant COC

Introduction
Il y a quelques années, le Comité de Certification (COC) de EATA, le corps qui dirige les examens, a décidé de
démarrer un programme qui se concentre sur la qualité des examens.
Le programme a été développé en plusieurs étapes : la première a été d’envoyer des observateurs à toutes les
sessions d’examen, afin de vérifier si des aspects culturels locaux ou autre influencent le déroulement des
examens éventuellement affectent leur qualité, et voir comment EATA pourrait apprendre de ces variations
locales. Une deuxième étape a été d’accentuer la valeur de la présentation ( avant ) et du rapport ( après ) les
examens, pas simplement comme des moments liés a l’organisation mais comme faisant partie de la formation.
Une autre étape a été de constituer un groupe de travail pour se concentrer et réfléchir sur le sens des examens
dans le monde AT, quels sont ses objectifs et comment  former et préparer de bons examinateurs : les membres
du groupe de travail créé en 2008, sont Barbara Classen, TSTA-P puis présidente du comité d’éthique EATA,
Sabine Klingenberg, TSTA-O puis présidente PTSC de EATA, Trudi Newton, TSTA-E puis co présidente
T&CC de ITAA et BOC, Charlotte Sills, TSTA-P et ancienne présidente PTSC de EATA, Stefan Sandstrom,
TSTA-P et moi même comme président du COC EATA. Je suis profondément reconnaissant envers ces collègues
qui ont donné librement leur temps, leur énergie et leur intelligence réfléchie pour la progression de notre
communauté.
Le groupe de travail a commencé par recadrer l’examen, réfléchissant sur les aspects théoriques impliqués dans
la procédé d’évaluation et a produit un rapport. Un article amplement basé sur cet historique a été publié sur le
TAJ ( Mazetti, 2009).
Sur les bases de cet historique théorique, le groupe de travail a organisé plusieurs jours de formation pour les
examinateurs dans différentes villes Européennes. Toutes ces expériences de formation ont eu beaucoup de
participants, montrant un grand intérêt et une appréciation générale ; ces expériences ont eu lieu la veille des
examens, et durant le rapport post- examen très souvent les examinateurs citaient la formation comme étant très
efficace dans la création d’une atmosphère positive, de confiance, une atmosphère de préparation pendant les
examens, une ambiance principalement efficace pour se mettre dans l’état d’esprit d’un examinateur. Parallèlement
à l’activité de formation, le programme apparaissait comme un élément de recherche qualitative importante
pour les examinateurs, évoquant leurs besoins et leurs difficultés face aux examens et les procédures
d’apprentissage. Ces observations paraissent très utiles et prometteuses au futur programme du COC.

Réflexions théoriques tirées des expériences
Les examens sont apparus comme élément de tension et de certaines manières de situation « traumatisante »,
pour laquelle les examinateurs ne sont souvent pas complètement préparés. Les situations émotionnelles les
plus gênantes sont liées à :

1. L’absence de sensation d’appartenance au groupe des examinateurs, face aux conseils et au système
de certification EATA.

2. Absence de conscience et d’acceptation claire du fait d’entrer dans un cheminement d’évaluation
réciproque : les examinateurs n’évaluent pas simplement les candidats, mais sont également évalués
par eux, par d’autres examinateurs, par les parrains des candidats, etc. Lié à cela il y a la peur
d’avoir honte.

3. Manque de compétence dans la gestion d’expériences traumatiques possibles, tels des examens se
déroulant mal. L’expérience de traiter avec un candidat mal préparé, un cheminement difficile, le
besoin de différer ( avec la sensation désagréable liée au fait de provoquer de la souffrance chez
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quelqu’un d’autre) apparaissent comme autant de petits traumas pour lesquels les examinateurs ne sont
très souvent pas préparés.

Les participants ont apprécié les réponses à ces besoins proposés par la formation de la façon suivante :
1. Etant organisé comme une expérience d’éducation d’égal à égal, cela a généré un sens d’appartenance

au groupe des examinateurs, au cheminement de l’examen, et au système de certification EATA ( l’initiative
était généralement perçue – et très appréciée – comme un cadeau de EATA), et à bâti une base sure.

2. Cela a créé une conscience claire et généré une acceptation consciente d’être dans un cheminement
réciproque d’évaluation.

3. La formation offrait la chance de partager de mauvaises expériences, d’explorer des soucis personnels
et de recevoir des informations sur les conseils éventuellement dysfonctionnels et des difficultés rencontrées
pendant l’examen, mettant en avant le savoir faire face, la gestion des situations difficiles.

4. Réfléchir sur les objectifs du système des examens, a aidé a donner la permission de passer des examens
d’un abord difficile, d’être rigoureux et de différer, un des aspects les plus difficiles ( et probablement le
plus traumatisant ) pour plusieurs examinateurs.

5. Prêter attention aux besoins de protection pour tous ceux impliqués dans le système de certification à
aidé à trouver des moyens de sursoir dans un mode « je suis OK- tu es OK » .

Le contenu le plus effectif de la formation.
Le contenu le plus effectif de cette formation, en rapprochant les besoins des participants parut être :

1. L’information sur les conseils dysfonctionnels :
A. Conseils sur-adaptés au candidat : les examinateurs perdent leur pouvoir, ne prennent pas la

responsabilité de stimuler le candidat et le ou la laisser conduire le cheminement et la durée de
l’examen. Une des conséquences typiques est la prolongation de la durée de l’examen et les
sentiments désagréables ressentis par les personnes impliquées, incluant souvent le candidat,
même reçu avec un score élevé.

B. Conseils sur-adaptés à un membre : parfois un membre très prestigieux de notre communauté
siège à un conseil, prend le pouvoir et les autres membres se sur-adaptent à lui/elle, s’autorisant
à être guidés dans le cheminement, la notation etc. Le risque principal est que le candidat cesse
d’être le centre du cheminement, le centre devenant le membre-meneur au détriment de la
qualité de l’évaluation.

C. Conseils en compétition : ceci arrive quand deux examinateurs ( ou plus ) commencent à se
battre pour devenir le meneur du cheminement, ou parfois à propos de la théorie ( « qui sait
mieux ? »). Comme au-dessus, le candidat n’est plus l’objet de l’examen et le procédé
d’évaluation est dégradé.

2. Information a propos de l’évaluation réciproque sa valeur andragogique ( opportunité d’apprendre).
3. Distinction entre évaluation réciproque et différence de rôles et de pouvoir
4. Information sur la gestion d’expériences désagréables ou « traumatisantes »
5. Information sur les objectifs du système de certification.
6. Information sur les rôles de toutes les personnes impliquées ( examinateur superviseur, superviseur d’examen,
facilitateur de procédé, etc.)
7. Liste de questions possible.
 Le procédé de la formation .

Quasiment tous les sujets précédents pourraient être le résultat de procédés équivalents visant a co-créer
des compétences. Afin d’atteindre cet objectif, voici quelques exercices qui ont montré une efficacité
certaine : un travail en groupe de pairs sur les attentes des participants et leurs besoins en rapport avec les
examens. Un travail en groupe de pairs sur des expériences passées d’examinateur : bonnes et mauvaises
expériences, sensations, sentiments, pensées, comportements, solutions possibles etc. Des experiences
d’apprentissage. Activités physiques. Exemples : sur une ligne de «ne jamais sursoir» à « ne passe jamais»
ou se placent les gens ? comment peuvent ils bouger ? etc.
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Médailles d’argent pour les Examinateurs

La Commission de Certification ( COC ) de EATA a rendu hommage avec la médaille d’argent d’examinateur
confirmé, durant l’assemblée générale du 6 juillet 2011 à Bilbao, ces collègues qui ont généreusement servi notre
système de certification dans différentes fonctions, tel qu’examinateur superviseur, présidents du COC, formateur
d’examinateur, ou ayant longtemps occupé les fonctions de coordinateurs de langues ou de superviseur d’examen.

1. Stefan Sandström
2. Charlotte Sills
3. Barbara Classen
4. Trudi Newton
5. Sabine Klingenberg
6. Dave Spenceley
7. Sue Eusden
8. Jill Hunt
9. Ilse Brab

10. Anne Kohlhaas-Reith
11. Uta Höhl
12. Marina Banic
13. Ian Stewart
14. Isabelle Fanny Crespelle
15. Marco Mazzetti
16. Annika Björk
17. Matthias Sell
18. Cathy McQuaid

Examens « blancs »
Les points principaux reconnus comme étant utiles quand au procédé sont : avoir à l’esprit une différenciation
claire entre apprendre pour l’examen et se préparer pour l’examen. Prendre le temps nécessaire en limitant le
nombre de stimuli afin d’avoir le temps de les vivre pleinement («  moins est plus »)
Suggestions pour les étapes suivantes
Le groupe de travail suggère de développer une étape supplémentaire du programme axé sur la formation pour
les formateurs.
Notre suggestion est de proposer une journée de formation aux examinateurs très expérimentés ( Superviseurs
d’examens, Facilitateurs de procédés, Coordinateurs de langues, etc.) afin qu’ils puissent être employés comme
formateurs dans les différentes situations locales. On attend de ces examinateurs expérimentés qu’ils soient les
gens les plus prometteurs pour la formation de leur pairs.
Point sur les examens écrits
L’examen écrit de CTA est un point sensible de notre système de certification, et probablement son point le plus
faible. L’un dans l’autre, la plupart des appels se font contre l’évaluation des examens écrits. Il y a des doutes
quand à la fiabilité du système, doutes dus au manque de cohérence entre les différents évaluateurs.
Très probablement, un des aspect de la problématique est le manque de retour d’informations que les examinateurs
et formateurs connaissent. Pour les examinateurs, aujourd’hui, il n’y a pas de retour du tout, et pour les formateurs
le seul retour d’information existant est l’évaluation faite par le marqueur.
Le groupe de travail suggère d’introduire quelques occasions d’avoir du retour d’information pour les différentes
personnes partie prenante dans le procédé, et d’impliquer de façon plus active les coordinateurs de langues.
Comme premiers pas , le groupe de travail suggère l’introduction d’un « formulaire d’évaluation de l’examinateur »
qui devrat être envoyé par le candidat au LC pour être transmis aux marqueurs, en guise de retour d’information
et ce faisant tenir le LC informé de l’ensemble du procédé ( voir les site web : www.eatanews.org/handbook.htm
).
Afin d’offrir plus de retour d’information, le groupe de travail suggère de modifier le formulaire 12.7.1 « 
Endossement principal des superviseurs des examens CTA écrits » ( voir le site web :  www.eatanews.org/
handbook.htm ) et inviter le parrain à donner une évaluation claire en se calquant sur l’échelle que le marqueur
utilisera. Ce serait un moyen d’obtenir un engagement plus fort pour les parrains, et un outil utilisable par le
LC. Si l’évaluation du marqueur diffère beaucoup de celle du parrain, ils pourraient être mis en relation pour
avoir une discussion, et le LC peut avoir des informations utiles sur le procédé. Ces deux formules ont été
approuvées par le COC, et sont maintenant en vigueur. Comme formation possible, le groupe de travail
suggère qu’une partie des rencontres de formateurs à venir soit dédiée à ce problème.

19. Agnès Le Guernic
20. Raffaele Mastromarino
21. Mary Cox
22. Marijke Arendsen Hein
23. Gudrun Jecht-Hennig
24. Liselotte Fassbind-Kech
25. Jacqueline Dossenbach
26. Georg Pelz
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Succès de l’examen

Chers collègues
Les coordinatrices de langue pour le groupe linguistique Allemand, Liselotte Fasbind-Kech et Jacqueline
Dossenbach, ont démissionné, et quitteront leurs fonctions pour le 1er Janvier 2012. Nous sommes très
reconnaissants envers ces collègues qui ont généreusement servi notre communauté.
Nous devons maintenant trouver des remplaçants. Les coordinateurs de langues ont la tache de recevoir
l’épreuve écrite de l’examen CTA, de choisir les marqueurs, de gérer toute la procédure d’évaluation et
de recevoir et traiter les candidatures pour l’examen oral. Si l’un d’entre vous est intéressé par ce poste,
vous pouvez m’adresser votre candidature ( marcomazzetti.at@libero.it ) : la Commission de
Certification ( COC ) évaluera la proposition et vous informera de sa décision. La date butoir pour les
candidatures est le 31 octobre .
Merci de votre attention

Marco Mazzetti, Président de la Commission de Certification (COC)

Recherche coordinateur de langue ( Allemand )

A Bilbao, Espagne, les 5 et 6 juillet 2011, juste avant le congrès mondial AT, nous avons tenu une
session d’examens qui a connu beaucoup de succès avec énormément de postulants, avec des candidats et
des examinateurs du BOC et du COC, avec plusieurs nouveaux TSTA et CTA venant du monde entier.

This is the list of successful candidates at TSTA exams:
1 Anne-Marie Linnenkamp TSTA-P
2 Kathie Hostick TSTA-P
3 Kerri Warner STA-P
4 Martin Bertok TSTA-P
5 Diane Salters TTA-P
6 May Senior Johnson TTA-P
7 Nada Zanko TSTA-P
8 Emanuela Lo Re TSTA-P
9 Theo Van der Heijden TSTA-C
And this is the list of successful candidates at CTA exams:
Alla Babich P
Barbara Repinc P
Carole Stilwell P
Niamh Moriarty P
Marij Peeters C
Liesbeth de Jong O
Fabienne Bride C
Matteo Zanovello P
Maria Ulrika Widén C
Robert Hill P

Process facilitators: Trudi Newton and Bernd Kreuzburg
Exam supervisors: Jill Hunt and Sue Eusden (CTA exams),
Alessandra Pierini and Marco Mazzetti (TSTA exams)
And many thanks to the generous examiners!

Jeanette Prevett Farquhar P
Sally Rowena Penelope Anderson P
Rosée Elliott E
José Antonio Alonso Sànchez P
Aitor Mauriz Etxabe P
Alicia Pelavo Lara P
Beatriz Martin Cabrero P
Feli Pérez de Onraita Ortiz P
Izaskun Andollo Hervàs P
Montse Vilaldrell Llargués P

Congratulations
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Discours programme du symposium d’accompagnement
au congrès mondial AT de Bilbao 2011

 

  

   * 

 
I am the 
silly little 

 

To be okay, I have to know 
everything they know 

To be okay, I have to 

know  everything  they 
know.  

To be  o.k. I have to be 
perfect 

 I am a silly girl  

third born 
children  are 

inferior 

par Liselotte Fassbind, TSTA-C, Suisse

Si non ne sommes pas des psychothérapeutes de seconde zone – que sommes nous d’autre ?
Je ne répondrais pas à cette question mais la poserai à nouveau à la fin de mon discours.
Tout d’abord je voudrais vous remercier pour me laisser l’opportunité de partager mes réflexions à propos du
défi de la croissance personnelle dans le domaine de l’accompagnement.
Etant une accompagnatrice au plus profond de moi même, je suis heureuse de représentant toutes ces femmes et
ces hommes de par le monde, qui partagent mon amour de l’accompagnement et qui peuvent avoir traversé leurs
propres difficultés en construisant leur propre identité d’accompagnateur.
Je vais vous présenter aujourd’hui :

- mes assomptions concernant l’identité de l’accompagnant dans un cadre systémique
- l’axe de temps comme illustration de la multiplicité des options pour trouver et augmenter les ressources,

afin de donner les autorisations au client
- l’histoire de MME.A, qui illustre comment on peut utiliser sa vision du future dans sa recherché de

ressources.
- une conceptualisation de mon travail avec  MME.A.

D’abord, je souhaite partager avec vous quelques unes de mes expériences personnelles dans le cadre du défi de
la croissance. Je suis née troisième enfant, une fille, 11 ans après le premier né, un garçon, et 7 ans après le second
garçon. Pour aussi longtemps que je puisse me souvenir, j’ai vu mes frères comme établissant des standards pour
ce que je devais savoir, et pour que j’étais censé savoir faire, pour pouvoir être OK, pour être un enfant valable.
J’ai appris a m’identifier comme étant la troisième née, inférieure, qui n’arrivera jamais à acquérir la sagesse de
ses grands frères.
En utilisant la métaphore de Berne, j’étais la princesse, qui, sous l’influence des autres, se transforme en grenouille.

Je me suis débattue avec des contaminations telles que :
- pour être OK, je dois être parfaite, je être comme
  eux.
- pour être OK, je dois savoir tout ce qu’ils savent.
- pour être OK, on doit faire ses preuve, et essayer
   très fort
- je suis une stupide petite fille
- les enfants nés en troisième sont inférieurs
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I am a capable woman  

  

I am the tirth born  
and  
I am worthwile  

It is o.k. to have models  
and  
to develop my own identity 

 
Berne 

therapists 
others /special fields 

 

Aussi certaine que je l’étais de mon infériorité, j’étais au moins douée pour une chose – dans la redéfinition de la
réalité, afin de maintenir mon scénario- certitude que j’étais une stupide petite fille. Chaque fois que je passais un
examen, et j’en passé beaucoup, je croyais que j’avais eu beaucoup de chance, parce qu’il avaient par hasard
demandé ce que je savais. J’étais, finalement, réellement surprise des signes de reconnaissance ( strokes) ciblées
que j’ai reçus à la fin de mon TEW .
Tous, de manière explicite, mentionnaient ma capacité à réfléchir clairement.
A ce moment là, j’ai pris une nouvelle décision. Je me suis promis de me défaire définitivement de mon identité de
« stupide petite fille » et de me reconnaître comme la femme capable que je suis.

Vous commencez certainement à vous douter pourquoi je vous ai raconté
cette histoire – je crois qu’il est grand temps pour nous accompagnateurs de
nous défaire de schémas d’identité historiquement-déterminés et de nous
distinguer par nos compétences, plutôt que de nous définir par ce que nous
ne sommes pas et par ce nous ne sommes pas autorisés a faire.
Regardons en arrière aux origines de l’AT. Je cite ici des extraits du bref
historique présenté sur le site web de ITAA : en 1956, la demande de validation
de Eric Berne à l’Institut Psycho analytique de San Francisco «  a été refusée
au motif qu’il n’était pas prêt, mais que peut être après trois ou quatre ans
d’analyse personnelle et de formation il pourrait postuler à nouveau. Pour
Eric le rejet a été galvanisant, le poussant a intensifier son ambition de toujours
ajouter quelque chose de nouveau à la psychanalyse. Il s’est mis au travail,

déterminé a développer une nouvelle approche à la psychothérapie par lui-même ».
Dès 1950, Berne avait commencé « « le séminaire du mardi » a San Francisco ; ceci a été intégré en février 1958
comme étant « les séminaires de psychiatrie sociale de San Francisco ». En 1964 Berne avec ses collègues des
séminaires de San Francisco et Monterey ont décidé de créer une association d’Analyse Transactionnelle, le
nommant Association Internationale d’Analyse Transactionnelle ( ITAA) en reconnaissance du nombre croissant
d’analystes transactionnels professionnels en dehors des états unis. »
J’ai relu les premières éditions du Bulletin Transactionnel, dans lesquels il est clair que tous les participants
devaient avoir un diplôme en psychothérapie, ou au moins en passe de l’obtenir. Ils pouvaient devenir des
membres cliniciens ou chercheur de ITAA.
En 1967, Claude Steiner a été nommé president d’un nouveau comité d’accréditation, dont les devoirs incluaient
de discuter des problèmes des praticiens non-psychiatriques et membres spéciaux.
A partir de 1968, il fut possible de postuler en tant qu’adhérent clinique ou adhérent de terrain spécial.

Si nous regardons le diagramme de l’image du groupe de Berne, je suggère que nous pouvaons placer Berne
comme le meneur, et les participants initiaux du séminaire de psychiatrie sociale de San Francisco comme étant
déjà installés dans leur identité, alors que ceux des « terrains spéciaux » devaient encore êtres établis dans leurs
fonctions. Suivant cet aspect systémique, je suppose qu’un schéma de croissance a du démarrer.
C’est en 1984 que pour la première fois il a été fait mention de domaines spécifiques. Les domaines spécifiques
cités étaient le domaine clinique, le domaine organisationnel, le domaine éducatif.
Les accompagnateurs ne semblaient pas encore exister. Est il symptomatique que je n’ai pas pu déterminer la
date exacte de la création du domaine de l’accompagnement ?
Malgré l’absence d’informations précises concernant l’origine de notre domaine, nos prédécesseurs AT nous ont
laissé un héritage très riche. C’est notre choix – nous pouvons tirer de leur héritage ou nous comparer à eux, voir
même être pris dans une lutte pour démontrer notre valeur.
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Un pas très significatif pour la reconnaissance identitaire du domaine de
l’accompagnement quand un groupe de travail EATA début 1990 a
défini le  tronc des compétences.
Regardons la définition EATA de l’accompagnement :
L’accompagnement en Analyse Transactionnelle est une activité
professionnelle qui s’exerce dans un cadre relationnel contractuel. La

procédure d’accompagnement permet aux clients ou systèmes des clients de
développer une conscience, choix et compétences dans la gestion de problèmes et de développement personnel
dans la vie de tous les jours par le biais de l’amélioration de leurs forces et ressources.
Son but est d’augmenter l’autonomie dans le rapport avec leur environnement social, culturel et professionnel.
Vous connaissez tous les définitions EATA du tronc de compétences de l’accompagnement. Je voudrais simplement
mettre en avant mon préféré, qui est la compétence numéro 8 .

8 Point sur les ressources
a) l’accompagnant est a même d’utiliser et de construire sur les forces du client, comme agent de change,
b) il identifie les ressources existantes chez le client et dans son système, il les intègre dans la procédure
d’accompagnement,
c) connaît les ressources locales actives dans la communauté qui pourraient soutenir le client ou bien à qui
le client pourrait être adressé, incluant le médical, le psychiatrique, le psychothérapeutique et autres services
Parmi ces compétences requises, celle que je préfère est celle qui influence le plus mon identité d’accompagnant.
Nous devons identifier les ressources existantes du client. Je crois que c’est le cœur de notre spécialité.

Un client peut voir en lui même des
besoins non satisfaits, des frustrations, ou
inhibitions comportementales, et partant
de là se percevoir en position moins-plus,
Si le client commence à voir et valoriser
les aptitudes qu’il ou elle a développé en
utilisant ses stratégies propres de gestion,
il ou elle pourrait voir le monde ainsi que
sa propre personne travers une trame de
référence plus large.

Etre conscient de sa propre compétence permet non seulement au client de
faire face aux défis de sa vie, mais permet également de modifier positivement son identité.

J’aimerais utiliser l’axe de temps pour illustrer la richesse des opportunités de l’accompagnant pour améliorer
les ressources du client.
Nous pouvons trouver des ressources sur une ligne de temps qui atteint d’un coté la naissance du client, voire ces
ancêtres, et à l’autre extrémité, sa mort voire la vision qu’a le client de
son existence après la mort.

ressources du présent
Nous sommes tous bien conscients que le présent offre un nombre de
méthodes pour obtenir l’accès à des ressources. J’inclus ici juste
quelques exemples –  améliorer réflexion/ressenti/comportement de
l’état de l’ego adulte, décontamination, modèles AT et travail corporel.
Il y en a beaucoup d’autres .

Ressources du passé
Si nous sommes réticents pour travailler avec le passé du client parce que cela pourrait inviter une régression, nous
risquons de passer à coté de toutes les ressources qui se trouvent dans le passé, telles que ressources familiales,
compétences développées par les difficultés rencontrées dans et par la famille, les ressources d’éléments  moteurs,
expériences de succès passés et autres.
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ressources du futur
Même le futur du client offre un très large éventail de ressources auquel nous pouvons avoir accès à travers des
visions de succès futurs, visions d’un problème actuel comme étant déjà réglé, vision d’une identité future et bien
d’autres. Chacune de ces ressources représente un vrai trésor pour notre travail d’accompagnant.
Je voudrais partager avec vous une expérience récente que j’ai vécue avec une cliente. Appelons la MME.A.

L’histoir e de MME.A
Mme.A est une très spéciale vieille dame de 85 ans. C’est une artiste et a vécu avec son mari en Italie de cinquante
à soixante dix ans. Je connais MME.A. depuis son retour en Suisse, quand son mari et elle ont du revenir pour
raisons de santé.
Sur une période de sept ans, j’ai vu MME.A. à peu près cinq fois, à chaque fois pour une seule et unique consultation.
La dernière session a eu lieu il y a à peu près un an. Son mari était décédé deux mois plus tôt, et elle était venu me
voir parce que, dit elle, elle n’était pas capable de dire au-revoir à son mari. Elle était en colère après elle même pour
accepter la domination de son mari décédé. Elle a quitté la cession en disant «  Merci, je vais travailler sur ceci et
je reviendrais quand je serais coincée ». Je n’en ai plus entendu parler jusqu’à récemment, quand elle a pris rendez-
vous pour une autre session. Quand elle est arrivée elle avait l’air épuisée. Elle s’est décrite comme étant très
fatiguée physiquement et émotionnellement.

Ses premières ressources étaient la conscience de ne pas être bien et l’idée qu’elle devait changer quelque
chose.
Elle dit : «  J’ai été très bien pendant longtemps, mais ces derniers temps quand je me réveille le matin, ma première
pensée est : «  pourquoi suis je encore ici ? », et tout les soirs quand je vais me coucher : «  pourquoi suis je toujours
ici ? ». Elle dit : « J’attend toute la journée ; j’attend que le temps passe ; j’attend la personne qui fait le ménage ;
j’attend le service des repas ; j’attend le taxi ; j’attend la voiture qui m’amène à l’église le dimanche matin, et j’en
ai assez de toute cette attente ».
Je n’avais rien d’autre à dire autre que d’exprimer ma compréhension du fait qu’elle en avait assez de toute cette
attente. J’ai commencé a considérer une thérapie,  à réfléchir à une stratégie qui pourrait l’aider à trouver une autre
approche à sa vie que celle unique de l’attente.
Puis sans aucune intervention de ma part, elle a continué :
« J’ai regardé la cérémonie du mariage royal à la télévision.

A voir la reine, qui doit avoir le même âge que moi, j’ai été stupéfaite –par la manière vraiment
royale dont elle marchait sur le tapis rouge . Cela m’a frappée de voir avec quelle grâce elle
acceptait les honneurs que tous, y compris la mariée et le marié, devaient lui rendre. Elle
semblait au-delà de tout doute quand au fait qu’elle méritait ces honneurs, sans même une
couronne ou un diadème, avec juste un simple chapeau ».

C’est une ressource spéciale de MME.A. que de pouvoir saisir la signification d’une
image de télévision et de la connecter avec sa propre vie.
Elle a continué :
« Je l’ai comparée à ma propre posture et mon attitude face à mon rôle dans la vie. J’ai réalisé
qu’il me semble impossible de même imaginer que qui que soit puisse me montrer un tel
respect.
Au lieu de ça, aussi loin que je puisse me souvenir je me suis sentie oppressée. Pendant l’enfance je devais travailler
si dur que mon corps me faisait mal tout le temps. Mon père est mort lorsque j’étais enfant ; ma mère a du donner
mes frères et sœurs. Plus tard, lorsque j’étais jeune mariée, je pensais avoir trouvé le paradis sur terre. Pendant
longtemps, je n’ai pas réalisé que j’étais à nouveau opprimée par mon mari. Il était absent la plupart du temps, me
laissant prendre soin de la famille. Quand il était à la maison, il tenait a avoir une maison très ouverte, et j’ai servi tout
les intellectuels invités sans jamais oser m’exprimer. Finalement, quand les enfants furent grand, nous avons émigré
en Italie, près d’un cloitre pour ermites, ou mon mari vivait à sa façon sa spiritualité intellectuelle et j’ai du me
remettre d’un très grave accident. Là , enfin, j’ai pu commencer à vivre ma créativité, mais j’ai à peine pu finaliser
avec succès quelques œuvres d’art, que nous avons du rentrer en Suisse à cause de notre santé. J’ai donc du
concentrer mon énergie sur notre vie quotidienne. J’ai cru qu’il était de mon devoir de m’occuper de lui avec sa
santé réduite, et je me suis sentie opprimée à nouveau. Quand il est décédé, je n’avais plus d’énergie. »
C’est à ce moment là que MME.A. s’est arrêtée et a dit :
« j’aurais souhaité avoir juste un soupçon de royauté dans ma vie »
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new options of thinking, feeling, behaving,  

MME.A. a été à même d’utiliser son état de l’Ego pour distinguer sa réalité vécue de sa vision
MME.A. perçoit et mesure la valeur de la douleur du passé. Elle assume la responsabilité de sa part de

souffrance, admettant qu’elle a pu avoir des options qu’elle n’a pas pu choisir à l’époque.

Je l’ai invitée a imaginer ce qui serait différent si elle commençait à vivre un peu royalement à partir de maintenant.
Ayant considéré cela pendant un moment, elle a commencé a redessiner sa vie, guidé par un regard royal.
Elle dit :

- « au réveil, je penserai – je vis, et remercie dieu d’exister»
- « je n’attendrai plus pour la femme de ménage, mais prendrai comme un honneur personnel

qu’elle vienne nettoyer ma maison »
- « j’apprécierai d’être prête pour le taxi à l’heure, et peut être écouterai-je un peu de musique »
- « j’apprécierai les mérites de ma vie »
- «  et je plus passionnant serait d’avoir l’énergie et le calme intérieur pour commencer une nouvelle

œuvre d’art »

Avec cette vision d’une nouvelle vie, elle a commencé a explorer ses réactions corporelles, ses émotions,
et sa nouvelle posture.
Les neurologues, tels que Bauer et autres, nous disent que le cerveau réagi de façon identique que nous vivions ou
imaginions une action.

En passant un peu de temps a créer une image vive de sa nouvelle vie royale, MME.A. a donné à son
cerveau un nouveau stimuli qui a généré un nouveau schéma d’activation.

Au plus elle vivait ses réactions
corporelles, qui étaient partiellement
agréables et partiellement effrayantes ou
étrangères, au plus elle impliquait son
système limbique et les zones associées
du cortex.

Elle a passé suffisamment de temps pour donner à son corps, son système nerveux et son cerveau le temps de
s’adapter, ce qui lui a permis d’atteindre une nouvelle perception intérieure comprenant l’image de la reine en elle
même. Le temps qu’elle a passé imaginant et observant les réactions corporelles a été bien utilisé, parce que la
conscience et le changement arrivent seulement si suffisamment de zones du cortex sont activées.

MME.A. a décidé de cesser d’attendre plus longtemps et de commencer à vivre immédiatement sa propre
royauté. En mettant son chapeau, elle dit : «  Mon chapeau ne sert plus a masquer ma calvitie, mais me sert de
symbole pour ma nouvelle royauté ». Elle a quitté la pièce avec les mêmes cannes qu’elle utilisait avant, mais elles
avaient changé de fonction, passant d’outils de soutien de poids à aide au maintien d’une posture et attitude
droite.
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Avec un sourire malicieux, elle dit : «  si j’arrive vraiment a maitriser ça, vous n’entendrez
plus jamais parler de moi ; mais si j’ai besoin d’un peu plus d’entrainement, je reviendrais ».
Quelques semaines plus tard j’ai reçu une carte postale de la dame, avec le message
qu’elle avait acheté un nouveau chapeau !

Cette dame nous apprend, d’une merveilleuse façon, comment il est possible d’utiliser
une vision du futur pour améliorer la qualité de la vie présente, et de la même façon de
valoriser le passé, y compris ses douleurs et les compétences nécessaires pour les
supporter. Suivant l’exemple de cette brillante dame, en mettant mon chapeau
d’accompagnante, non pas dans le but de masquer quelque chose qui manquerait,
mais comme un symbole de mon autonomie par rapport tous nos domaines AT et par
rapport à tous les êtres humains.
Et je vous pose à nouveau  la question:
Si nous ne sommes pas des psychothérapeutes de second ordre – que sommes nous d’autre ?
Merci de votre attention

Literature:
Berne Principles of Group Treatment 1966
EATA Core competenciesEATA ITAA web-site
ITAA bulletins / ITAA journals
Bauer Joachim, Warum ich fühle was du fühlst Hoffmann und Campe 2005
Hüther Gerald, Die Macht der inneren Bilder Vandenhoeck & Ruprecht 2006
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PTSTA Workshop for Excellence   
Chennai 3 - 6 August 2012   

This PTSTA workshop is a centre of excellence for y our learning and preparing for your TSTA exam. ItÕs main 
purpose is to create learning that expands the  boundaries  of individual train ing and supervision by adding an 
interpersonal, intercultural and international dimension.  
 
The workshop has been held since 2008 in the Australasian  This 4-day intensive workshop helps participants to integrate 
region,  from Australia and New Zealand to Japan and from a theory and practice which is congruent with their  philosophy 
China to India. The Chennai workshop precedes the  ITAA  in all aspects of the exams: theory and ethics Ð through discus-  
/ SAATA conference (which is held from 9-12 Aug 2012). sion of contemporary and comparative theory and ethical  
Those attending the workshop will be in different stages of dilemmas; teaching Ð through discussion of educational  
their TSTA journeys: from being a relatively new PTSTA to  philosophy, and practice of both prepared and 101 topics; and  
those who are close to exams.    Supervision Ð through practice with PTSTAs and CTAs 
 
The workshop expands your work with your primary supervisor but does not replace it. Co-operative learning, international 
exposure,  cultural awareness and the development of peer network are some of the extras of this workshop. 
 

Trainers: Servaas van Beekum, drs, TSTA & Keith Tudor, PhD, TSTA 
Fee: Euro 900 / A$1200 / Yen 99.000 / NZ$ 1500.      
Apply to:  servaas@acissydney.com.au 
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* COC CTA exam candidates who are doing the COC written case study must submit it no later than six
months before the oral exam date. Details/application available from the COC Language Group Coordinators.
To arrange to take a COC exam, contact your EATA Language Coordinator. Check with the EATA
office  for the name of the appropriate Language Group Coordinator.
EATA Training Endorsement Workshop (TEW) or Training Evalutaion Workshop (TEvW): to take
a  TEW or TEvW, contact the European  Coordinator, Matthias Sell, eMail: institut@inita.de.

To arrange to take a BOC exam, contact the T&C Council, 2186 Rheem Drive #B-1, Pleasanton,
CA  94588, USA. Note: COC people sitting for BOC exams must forward the equivalent of the EATA fee
to the T & C Council office.
TSC Training Endorsement Workshop fee: $450 ITAA members/$600 non-ITAA members payable in
US dollars to T&C Council, c/o T&C Council office,  2186 Rheem Drive #B-1, Pleasanton, CA 94588

Exam Calendar

Exam Date Location
CTA and TSTA: COC November 10th-11th, 2011 Louvain-la-Neuve, Belgium

COC November 17th-18th, 2011 Neustadt/Weinstr., Germany

COC February 22nd-23rd , 2012 Rome, Italy
  COC April 12th - 13th, 2012             Harrogate, UK

    COC July 10th  - 11th, 2012      Bucharest, Romania
     BOC August 7th - 8th, 2012     Chennai, India
    COC November 15th-16th, 2012      Rösrath/Köln, Germany

    COC July 2nd - 3rd, 2013     n.n.

TEW                    COC  March 27th  - 29th, 2013         n.n.
TEW                    COC  July 8th - 10th,2013                  n.n
TEvW                    COC  December 1st - 3rd, 2013       n.n

TEvW COCDecember 03th - 05th,2011     Lissabon, Portugal
TEW COC April 13th - 15th, 2012    UK - fully booked
TEW COC  July 4th - 6th,  2012     Bucharest, Romania
TEW BOC August 2012 Chennai, India
TEvW COC02. - 04. Dez. 2012   n.n.

Bienvenue aux nouvelles associations affiliées EATA:

The International Association of Relational Transactional Analysis
IARTA, UK

Scottish Transactional Analysis Association,
STAA, Scotland


